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EXCHANGE OF NOTES
CONCERNING A DEVELOPMENT LOAN BY THE GOVERNMENT
OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN IRELAND TO THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF COLOMBIA FOR HOSPITAL AND
LABORATORY EQUIPMENT

No. 1

The British Chargé d’Affaires at Bogotd to the Minister of Public Health and
the Minister of Finance and Public Credit of Colombia

British Embassy,
Bogota.
3 May 1973.

Your Excellencies,

I have the honour to refer to the recent discussions concerning development
aid from the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland to the Government of the Republic of Colombia and to inform Your
Excellencies that the Government of the United Kingdom are prepared to
conclude an Agreement with the Government of Colombia in the following
terms. The position of the Government of the United Kingdom with regard
to the provision of finance and the commitment of that Government and the
Government of Colombia as regards associated matters shall be as respectively
set out in Part A and Part B below:

A. The Government of the United Kingdom declare that it is their intention
to make available to the Government of Colombia by way of a loan
a sum not exceeding £4,000,000 (four million pounds sterling) for the
purchase in the United Kingdom of hospital and laboratory equipment
for use by the Colombian Ministry of Health for the equipping of
established and new hospitals and a National Laboratory of Health
(hereinafter referred to as *‘ the Project ).

B. (1) The Government of the United Kingdom shall adopt the arrangements
and procedures described in the following paragraphs of this Note
insofar as they relate to things to be done by or on behalf of that
Government. The Government of Colombia shall adopt the arrange-
ments and procedures so described insofar as they relate to things to
be done by or on behalf of that Government.

(2) (@) For the purposes of these arrangements the Government of
Colombia shall, by a request in the form set out in Annex A to
this Note, open a special account (hereinafter referred to as * the
Account ”’) with the Crown Agents for Oversea Governments and
Administrations, 4 Millbank, London, SWIP 3JD (hereinafter
referred to as “the Crown Agents”). The Account shall be
operated solely for the purposes of the loan and in accordance
with the instructions contained in the said request.
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(b) As soon as the Account is opened and before taking any other
step required by these arrangements for obtaining any part of the
loan, the Government of Colombia shall furnish the Government
of the United Kingdom with a copy of their instructions to the
Crown Agents given in accordance with the provisions of sub-
paragraph (a). The Government of Colombia, or the Crown
Agents on their behalf, shall at the same time, and so often as any
change is made therein, notify the Government of the United
Kingdom of the names of the officers who are duly authorised
to sign on its behalf the Requests for Drawing and Payment Orders
hereinafter provided and shall furnish a specimen signature in
duplicate for each such officer.

(3) Save and to the extent (if any) to which the Government of the United
Kingdom may otherwise agree, drawings from the loan shall be used
only:

(@) For payment under a contract for the purchase in' the United
Kingdom (which expression in this Note shall be deemed to include
the Channel Islands and the Isle of Man) of hospital and laboratory
equipment wholly produced or manufactured in the United
Kingdom, or for work to be done or for services to be rendered
in connection with such equipment by Health Planning Services
International Limited (HPSIL) or for two or more of such purposes,
being a contract which:

(i) provides for payment in sterling to persons carrying on business
in the United Kingdom; and.

(ii) is approved on behalf of the Government of Colombia and
accepted on behalf of the Government of the United Kingdom
for financing from the loan; and

(iii) is a contract entered into after the date of this Note and before
3 June 1975.

(b) For payment of charges and commissions due to the Crown Agents
in respect of their services on behalf of the Government of Colombia
in connection with this loan.

(¢) For reimbursing the Government of Colombia a proportion of
payments made by them.towards costs incurred in Colombia in
respect of:

(i) the purchase of goods wholly produced or manufactured in
Colombia; or

(ii) the purchase in Colombia with the prior approval of the
Government of the United Kingdom of goods wholly produced
or manufactured in the United Kingdom; or

(iii) the costs of services rendered by citizens of the United Kingdom
or citizens of Colombia.

(4) Where the Government of Colombia proposes that part of the loan
shall be applied to a contract, that Government shall ensure that the
Crown Agents acting on their behalf obtain at the earliest opportunity:
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(i) a copy of the contract, or of a notification in the form set out in
Annex B to this Note; and

(ii) two copies of a certificate from the United Kingdom contractor
concerned in the form set out in Annex C to this Note.

(5) (a) After the Crown Agents acting on behalf of the Government of
the United Kingdom have considered the documents obtained in
pursuance of the procedure described in the foregoing provisions
of this Note, they shall decide whether and to what extent a contract
is eligible for payment from the loan.

(b) To the extent that the Crown Agents acting on behalf of the
Government of the United Kingdom so accept a contract or
transaction and undertake to pay from the Account and to the
extent that reimbursement of expenditure incurred in Colombia is
properly due from the Account, the Government of the United
Kingdom shall, on receipt of a request from the Crown Agents
acting on behalf of the Government of Colombia, in the form set
out in Annex C (i) to this Note, make payments in sterling into
the Account, and each such payment shall constitute a drawing
on the loan.

(¢) Unless the Government of the United Kingdom otherwise agrees
payments into the Account shall not be made after 3 December 1975.

(6) Withdrawals from the Account shall be made only in the manner and
subject to the conditions set out in this paragraph:

(a) For payments due under a contract to which paragraph B (3) (a)
above refers, withdrawals shall be made only on receipt by the
Crown Agents of Payment Certificates from the contractors
concerned, in the form shown in Annex E to this Note and the
invoices (or a photocopy or duplicates of such invoices) referred
to therein.

(b) For payments to which paragraph B (3) (b) above refers the Crown
Agents shall debit the Account.

(c) For reimbursements to the Government of Colombia in the cases
to which paragraph B (3) (¢) refers, withdrawals shall be made in
accordance with Payment Orders in the form shown in Annex D
to this Note duly signed on behalf of that Government and counter-
signed on behalf of the Government of the United Kingdom.
Each Payment Order shall be forwarded in duplicate to the
Government of the United Kingdom for countersignature and shall
be accompanied by a claim in duplicate from the Government of
Colombia in the form shown in Annex F to this Note.

(7) If any monies which have been paid out of the Account are subsequently
refunded either by the Contractor or by a Guarantor, the Government
of Colombia shall, so long as there are payments or reimbursements
to be made from the Account, pay an equivalent of such sums into
the Account and, in any other case, apply the refund to the reduction
of the loan.
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(8) The Government of Colombia shall supply to the Government of the
United Kingdom an annual statement in duplicate in respect of local

. costs incurred on the Project. The statement shall be countersigned
" by the appropriate Colombian audit authority and shall show the loan
drawings made and the actual expenditure incurred during each
Colombian financial year for the purposes of sub-paragraph B (3) (c)
of this Note, and shall certify that the expenditure was incurred in
accordance with the terms and conditions set out in this Note and

any conditions on which the Project was accepted for financing from.

the loan. Such statements shall be forwarded to the Government of
the United Kingdom as soon as possible and, in any event, not later
than twelve months after the end of each Colombian financial year.

(9) The Government of Colombia shall repay to the Government of the
United Kingdom in pounds sterhng in London, the total sum borrowed
under the arrangements set out in this Note, such repayments to be
made by instalments paid on the dates and in the amounts specified
below; except that if, on the date when any such instalment is due to
be paid, there is then outstanding less than the amount specified in
relation to that date only the amount then outstanding need be paid:

- ~ INSTALMENTS
Date due ’ Amount
£

3 November 1977 (4} years from 51gnature

of loan) and on the 3 November in each

of the succeeding 20 years . . 95,300
3 May 1978 (5 years from 51gnature of

loan) and on 3 May in each of the succeed-

ing 19 years... = ... ... 95300
3 May 1998 ... 92,700

(10) The Government of Colombia shall pay to the Government of the

United Kingdom in pounds sterling in London interest on drawings
from the loan in accordance with this paragraph:

(a) The rate of interest in respect of each drawing shall be 39/ (three
per cent) per annum.

(b) Interest shall be calculated on a day-to-day basis on the balance
of the loan for the time being outstanding.

(c) The first payment of accrued interest (if any) shall be made on
3 November 1973 and subsequent payments shall be made on
3 May 1974 and thereafter on 3 November and 3 May in each year.

(1 1) Notwithstanding the provisions of -paragraph (9) of this Note the
Government of Colombia shall be free at any earlier time to repay
to the Government of the United Kingdom in pounds sterling in
London the whole or any part of the loan that is still outstanding,
together with the accrued interest thereon calculated as in paragraph (10)
above up to the date of payment.
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(12) The Government of Colombia shall ensure the provision of such
finance additional to the loan finance provided in accordance with
the arrangements set out in this Note, as may be needed to complete

the project.

| (13) In relation to goods and services provided with finance from the loan,
the Government of Colombia shall permit officers from the British
Embassy and other servants or agents of the Government of the
. United Kingdom to inspect any such goods or the documents relating
to any such goods and services and shall furnish such officers, servants
’ or agents with such information relating to the goods and services as
the latter may reasonably require.

i 2. If the foregoing proposals are acceptable to the Government of
Colombia, I have the honour to propose that the present Note and its Annexes
together with Your Excellencies’ reply in that sense shall constitute an
Agreement between the two Governments which shall enter into force on
the date of the signing on behalf of the Presidency of the Republic of Colombia(!)
and which shall be known as the United Kingdom/Colombia Loan 1973,

! I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellencies the assurance
7 8 of my highest consideration.

COLIN McLEAN

T
>

(!) The Agreement entered into force on 27 June 1973,
7
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ANNEX A
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF COLOMBIA

To: The Crown Agents for Oversea
Governments and Administrations,
4 Millbank,
London, S.W.1.

Dear Sirs,
United Kingdom/Colombia Loan 1973

1. I confirm your appointment as agents of the Government of the Republic
of Colombia (hereinafter called ‘‘ the Government **) in connection with the purchase
of and payment for goods, works and/or services under the terms of the above loan
to the value of £4,000,000 (four million pounds sterling).

2. T have to request you on behalf of the Government to open a Special Account
in the name of the Government to be styled United Kingdom/Colombia Loan 1973
Account (hereinafter called ‘ the Account ).

3. Payments into the Account will be made from time to time by the
Government of the United Kingdom on receipt of requests in the form shown in
Annex C (i) to the United Kingdom/Colombia Loan Agreement 1973 (a copy of
which is attached hereto) and which you are hereby authorised to present on behalf
of the Government. It is possible that, as a result of refunds becoming due from
contractors, payments into the Account will also be made by the Government itself.

4. Payments from the Account are to be made only in respect of payments and
reimbursements described in Part B, paragraphs (3) (@), (b) and (¢) of the above-
mentioned Loan and in the manner and subject to the conditions described in that
Loan.

5. You are to send to the Government at the end of each month a detailed
statement showing all debits and credits to the Account during the month.

6. You are to send to the Government of the United Kingdom specimen
signatures of the officers of the Crown Agents authorised to sign Requests for
Drawing on behalf of the Government.

7. Any two of the following persons (whose specimen signatures are attached)
are authorised to sign Payment Orders on behalf of the Government in respect of
costs incurred in Colombia:

8. Your charges and commissions for acting as our agents in connection with
this loan shall be chargeable to the Account.

9. A copy of this letter has been sent to the Government of the United Kingdom.
Yours faithfully,

e

Y



L
ANNEX B
- NOTIFICATION OF CONTRACT
United Kingdom/Colombia Loan 1973
To: The Government of the United Kingdom.
Notification of Contract No...................

The following are details of a contract under which it is proposed that payments
shall be made in accordance with the terms and conditions of the above Loan.

1. Name and Address of
United Kingdom Contractor:

2. Date of Contract:

Name of Purchaser:

4. Short description of goods:
P v and/or works or services:

5. Value of Contract: £

. 6. Terms of Payment:

Signed on behalf of the Government
of the Republic of Colombia.




ANNEX C

United Kingdom/Colombia Loan 1973

Acceptance NO.........coiviininininen
CONTRACT CERTIFICATE
Particulars of Contract
1. Dateof Contract.........ccccovvevvvnirinnnnns 2. Contract NO......ovveviieieiinerenenanane.

...............................................................................................................

If a number of items are to be supplied, a detailed list should be appended to this
certificate.

4. Total contract price payable by purchaser (state CIF, C & F or FOB)

IF GOODS ARE TO BE SUPPLIED THE FOLLOWING SECTIONS MUST
BE COMPLETED. If the contractor is exporting agent only, the information
requested should be obtained from manufacturer.

5. Estimated % of the FOB value of the goods not originating in the United Kingdom,
but purchased by the contractor directly from abroad, i.e. % of imported raw material
or components used to manufacture:

(@ % FOB value

(b) Description of items and brief specifications

6. If any raw material or components used originated from abroad, e.g. copper,

asbestos, cotton, wood pulp, etc., but have been purchased in the United Kingdom
by the contractor for this contract, specify:

(@) % FOB value

(b) Description of items and brief specifications

IF SERVICES ARE TO BE SUPPLIED, THE FOLLOWING SECTION
SHOULD ALSO BE COMPLETED.

7. State the estimated value of any work to be done or services performed in the
purchaser’s country by:

(a) Your firm (site engineer’s Charges, €1C.)......cviiriiiiiiiiiriieinrreerreceerneaianeerenes

(b) Local contractor

8. Qualifying remarks as necessary in respect of paragraph 5, 6 or 7 above

9. I hereby declare that I am employed in the United Kingdom by the Contractor
named below and have the authority to sign this certificate. 1 hereby undertake
that in performance of the contract no goods or services which are not of United
Kingdom origin will be supplied by the Contractor other than those specified in
paragraphs 5, 6, 7 and 8 above.

10
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Signed ..ot e
Position held ...........ccoooceiiiiiiiiiiini
Name and Address of Contractor

Note: For the purpose of this declaration the United Kingdom includes the Channel
Islands and the Isle of Man.

Contractors should note that goods should not be manufactured until acceptance has
been notified.

For OFriciAL USE ONLY

Name or number of Project...............
PAYMENTS

Amount | Date of | Acceptance
committed | entry

Date | Initials Date Amount | PA No. { Initials




ANNEX C (i)

United Kingdom/Colombia Loan 1973

Please pay the sumof £............coooiviinininens to the United Kingdom/Colombia
Loan 1973 Account at the Crown Agents. This sum shall, on payment into the
Account, constitute a drawing on the Loan.

The balance in hand is £..............coeveivivnininnennnes

For the Crown Agents acting on
behalf of the Government of the
Republic of Colombia y

Funding approved.........c..cooovvvemreeenininnnen. ODA




ANNEX D
United Kingdom/Colombia Loan 1973

PAYMENT ORDER
Serial No.

Dear Sir,

.............................. ACCOUNT

You are hereby authorised to make reimbursement out of the above-mentioned
account to the account of the Government of the Republic of Colombia of
£, in respect of expenditure incurred in the Republic of Colombia
on the Project.

Signed on behalf of the Government
of the Republic of Colombia

Date....oooviviiiiiiiiiiii
Reimbursement agreed
Signed on behalf of the Government
of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland
Date....ocovveiieiiiievies
To: Crown Agents

London.



ANNEx E
United Kingdom/Colombia Loan 1973
PAYMENT CERTIFICATE

I hereby certify that

(i) the payments referred to in the invoices listed below, which or copies of
which accompany this payment certificate, fall due and are due to be made
in respect of Contract No. .........cco.euvneee. dated .........ooiiiei
between the contractor named below and .............ocovviviiiiiiiiieieiiieieennnn.
(Purchaser) and are in accordance with the particulars of this contract
notified in the contract certificate signed on behalf of the said contractor

(o] « PPt
Contractor’s Date Amount Short description of goods,
Invoice No. £ works and/or services

(ii) The amounts specified in paragraph (i) do not include any additional foreign
content to that declared in paragraphs 5, 6 or 7 of the contract certificate.

(iii) I have the authority to sign this certificate on behalf of the Contractor named
below.

Signed ...oeeeiiii e

Position held ...........oooiiiiiiiiii FRTSTI

Forand onbehalf of ........civviiiiiiiiiiiiiiiiiiiree e

Name and Address of Contractor ............covvevieirieiieciirossrieraeissesnenssnes

......................................................

Note: For the purpose of this declaration the United Kingdom includes the Channel
Islands and the Isle of Man.

14
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ANNEX F
P Serial No. of this Certificate

r.

United Kingdom/Colombia Loan Agreement 1973

CERTIFICATE OF EXPENDITURE AND REQUEST FOR DRAWINGS

A B C
Imports Imports
Local from from
expenditure Britain other
sources

r - £ £ £

Period in which expenditure incurred

SecTiON 1

Reimbursable expenditure since date
of last claim

(@) c.if. cost of imports from Britain
purchased locally with prior approval
of the Government of the United
Kingdom (details overleaf)

() c.if. cost of other imports (reckoned
as local costs subject to prior
approval of the Government of the

. United Kingdom). State source
country (details overleaf)

(¢) Other costs being local expenditure
on the Project (in period shown)

(d) Proportion of paragraphs (b) and (c)
eligible for reimbursement being
.................................... of local

(¢) Amount now being claimed
(a) plus (b) plus (¢) £




SecTION 1T
SUMMARY
(f) Estimated total of local costs of

Project as approved

(g) Costs covered by previous claims
(copy paragraph (i) of the last claim
submitted)

(h) Costs covered by THIS claim (as
paragraph (e) above)

(i) Total reimbursement claimed to date £

SectioN 11
Certification
I certify that the above claim for £ (paragraph (e)) is correct
and that the expenditure was incurred additional to that already claimed on previous
certificates. ) o
Date..cccooviviiniriiiiiiiieccc SIgNALUIE....evivenrniniiirceeiiarercsnisriiesannes

Date...cooveeniiiiiiiiiiirii SIZNALULE. . eeeniiiiiriiiieeiencraneneeneracinenenss
(Ministry of Finance)
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Complementary Letter from the British Chargé d’ Affaires at Bogotd
to the Minister of Public Health and the Minister of Finance and
Public Credit of Colombia
British Embassy,
Bogota.
3 May, 1973.

Your Excellencies,
United Kingdom/Colombja Loan 1973

1. With regard to the United Kingdom/Colombia Loan 1973 and the
equipping of established and new hospitals and a National Laboratory of
Health in Colombia thereunder, it is the understanding and the intention of
the Government of the United Kingdom and the Government of Colombia
that at least 90 per cent of the loan money will be used for United Kingdom
goods and services including the supervisory and procurement services of
Health Planning Services International Limited (HPSIL). Up to 10 per cent
of the loan money may be used for “local costs ” (i.e. costs incurred in
Colombia but excluding import duty, sales tax or any other tax levied directly
in Colombia).

2. The sum of £4, 000 000 w1ll be used as follows:

£
Offshore hospital and laboratory equipment from the list attached
as an annex to this letter ... 2,989,773
Offshore spares 298,977
Consultancy services ... 111,250
Local costs, including locally procured spares 400,000
Contingencies 200,000

Total ... 4,000,000

3. The services of HPSIL financed from loan funds shall include the
overseeing of the ordering of equipment and discussions with the Colombian
Government on ways of ensuring that local staff are available for the proper
use of such equipment, including the provision of training as necessary under
United Kingdom technical assistance arrangements.

4. Equipment purchased from loan. funds shall be confined to the items
listed, or the United Kingdom equivalents thereof, in the attached annex to this
letter (%), unless the Foreign and Commonwealth Office, Overseas Development
Administration, in London approves the alternative arrangements beforehand.

5. Disbursements. The Government of the United Kingdom desires
that the total loan of £4,000,000 will be drawn before 2 December 1975.

6. I should be grateful for your reply that the understandings and
intentions described above accord with those of your Government.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellencies the assurance
of my highest consideration.

COLIN MCcLEAN

(*) Not reproduced.
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No. 2

The Minister of Finance and Public Credit and the Minister of
Public Health of Colombia to the British Chargé d’ Affaires at Bogotd -

Ministerio de Salud Publica,
Bogotd D.E.
Mayo 3 de 1973.

Su Excelencia:

Nos es grato acusar recibo de su comunicaciéon de Mayo 3 de 1973 en
relacion con el empréstito que para dotacion Hospitalaria y del Laboratorio
Nacional de Salud se ha venido gestionando entre el Gobierno de Colombia
y el Gobierno del Reino Unido de Gran Bretaiia e Irlanda del Norte, en los
términos que a continuacidn se expresan:

A. El Gobierno del Reino Unido declara que tiene intenciéon de poner a la
disposicion del Gobierno de Colombia, a manera de un empréstito,
una suma que no ha de exceder de 4,000,000 Libras Esterlinas (Cuatro
millones de Libras Esterlinas) para comprar en el Reino Unido equipo
de laboratorio y de hospital para uso, por parte del Ministerio de
Salud de la Reptblica de Colombia, de equipamiento de hospitales .
establecidos y hospitales nuevos y un laboratorio nacional de salud
(llamados en adelante en el presente * El Proyecto *’).

B. (1) El Gobierno del Reino Unido deberd aprobar los arreglos y procedi-
mientos descritos en los siguientes pardgrafos de esta Nota hasta donde
se refieran a cosas que deban hacerse por ese Gobierno o en
representacién de ese Gobierno. El Gobierno de Colombia deberd
aprobar los arreglos y procedimientos asi descritos hasta donde se
refieran a cosas que deban realizarse por ese Gobierno o en
representacion del mismo.

(2) (a) Para las finalidades de estos arreglos el Gobierno de Colombia
deber4, con base en una solicitud en la forma expuesta en el Anexo A
de esta Nota, abrir una cuenta especial (llamada en adelante en -
el presente ‘“La Cuenta ) con los Agentes de la Corona para
Gobiernos y Administraciones en Ultramar, domiciliados en
4 Millbank, Londres SW1P 3JD (llamados en adelante en el presente
“ Los Agentes de la Corona ). La Cuenta deberd ser manejada
inicamente para las finalidades del empréstito y de acuerdo con . ‘
las instrucciones contenidas en dicha solicitud.

(b) Tan pronto como la cuenta se abra y antes de hacer cualquier
otra diligencia exigida por estos arreglos para obtener cualquier
parte del empréstito, el Gobierno de Colombia deberd suministrarle
al Gobierno del Reino Unido una copia de sus instrucciones a
los Agentes de la Corona, dadas de acuerdo con las disposiciones
del Subpardgrafo (a¢). El Gobierno de Colombia, o los Agentes
de la Corona en su representacidn, deberdn notificarle al mismo
tiempo, y tan a menudo como se haga cualquier cambio en los -
mismos, al Gobierno del Reino Unido los nombres de los
funcionarios que estén debidamente autorizados para firmar en su
representacién las solicitudes de giros y 6rdenes de pago dispuestas 4
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a continuacion en el presente y deberdn suministrar un espécimen
de firma, por duplicado, de cada uno de dichos funcionarios.

" (3) Salvo que el Gobierno del Reino Unido convenga de otra manera y
hasta la cantidad (si la hubiera) en que el Gobierno del Reino Unido
convenga de otra manera, los giros del empréstito deberin usarse
Unicamente:

{(a) para pago segiin un contrato para la compra en el Reino Unido
N (expresion ésta que en esta Nota deberd considerarse en el sentido
de que incluye las Islas del Canal y la Isla de Man) de equipo
para laboratorio y para hospital producido o fabricado en su
totalidad en el Reino Unido, o para trabajo que ha de realizarse
" 0 para servicios que deben presentarse en relacion con dicho equipo
por la Health Planning Service International Limited (HPSIL) o
para dos o mas de dichas finalidades, el cual ha de ser un contrato
que:

(i) disponga pago en Libras Esterlinas a personas que realicen
negocios en el Reino Unido, y

(ii) sea aprobado en representacion del Gobierno de Colombia y
- aceptado en representaciéon del Gobierno del Reino Unido
para financiacién proveniente del empréstito, y

(iii) sea un contrato celebrado después de la fecha de esta Nota
y antes del 3 de junio de 1975.

(b) para pago de gastos y comisiones debidos a los Agentes de la
Corona con respecto a sus servicios en representaciéon del Gobierno
de Colombia en relacidn con este empréstito.

(c¢) para reembolsar al Gobierno de Colombia una proporcién de
pagos hechos por él en relacién con costos efectuados en Colombia
respecto a: ’

(i) la compra de bienes (o articulos) totalmente producidos o
fabricados en Colombia, o

v (ii) la compra en Colombia, con la previa aprobacién del Gobierno
del Reino Unido, de bienes (o articulos) producidos o fabricados
totalmente en el Reino Unido, o

(iii) los costos de servicios presentados por ciudadanos del Reino
Unido o ciudadanos de Colombia.

(4) Cuando el Gobierno de Colombia proponga que parte del empréstito
se aplique a un contrato, ese Gobierno deberd garantizar que los
Agentes de la Corona, que actian en su representacién, obtengan
a la primera oportunidad:

(i) una copia del contrato, o de una notificacion, en la forma expuesta
en el Anexo B de esta Nota y

ﬁ (ii) dos copias de un certificado del contratista interesado del Reino
Unido, en la forma expuesta en el Anexo C de este Convenio.

L

(5) (a) Después que los Agentes de la Corona, que actiien en representacion
del Gobierno del Reino Unido, hayan considerado los documentos
obtenidos de conformidad con los procedimientos descritos en las
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disposiciones anteriores de esta Nota, ellos deberan decidir si un
contrato es aceptable para pago proveniente del empréstito y hasta
qué alcance un contrato es aceptable para dicho pago.

(b) Hasta el punto en que los Agentes de la Corona, que actiien en
representaciéon del Gobierno del Reino Unido, acepten asi un
contrato o transaccion y se comprometan al pago tomado de la
cuenta y hasta el punto en que sea debidamente pagadero por
la cuenta un reembolso de gastos hechos en Colombia, el Gobierno
del Reino Unido deber4, al recibo de una solicitud de los Agentes
de la Corona, que actiten en representacion del Gobierno de
Colombia, en la forma expuesta en el Anexo C (i) de esta Nota,
hacer pagos en Libras Esterlinas a la Cuenta y cada uno de dichos
pagos deberd constituir un giro contra el empréstito.

(¢) A menos que el Gobierno del Reino Unido convenga de otra
manera, los pagos a la Cuenta no deberdn hacerse después del
3 de Diciembre de 1975.

(6) Los retiros de la Cuenta deberdn hacerse unicamente de la manera
expuesta en este pardgrafo y con sujecion a las condiciones expuestas
en este paragrafo:

(@) para pagos debidos de acuerdo con un contrato al cual se refiera
el pardagrafo B (3) (¢), los retiros deberan hacerse tUnicamente
después que los Agentes de la Corona reciban certificados de pago
de los contratistas interesados en la forma indicada en el Anexo
E de esta Nota y las facturas (o una fotocopia o duplicado de
dichas facturas) mencionadas en los mismos.

{(b) para pagos a los cuales el paragrafo B (3) (b) anterior se refiere,
los Agentes de la Corona deberdn debitar la Cuenta.

(c) para reembolso al Gobierno de Colombia en los casos a los cuales
se refiere el pardgrafo B (3) (c), deberdn hacerse los retiros de
acuerdo con 6rdenes de pago en la forma indicada en el Anexo D
de esta Nota, debidamente firmadas en representatcion de ese
Gobierno refrendadas en representacion del Gobierno del Reino
Unido. Cada orden de pago deberd ser enviada por duplicado
al Gobierno del Reino Unido para refrendacion y deberd estar
acompaiada de una reclamaciéon por duplicado, del Gobierno de
Colombia, en la forma indicada en el Anexo F de esta Nota.

(7) Si cualesquiera dineros, que hayan sido pagados de la Cuenta, son
reintegrados posteriormente por el contratista o por un garante, el
Gobierno de Colombia deberd, mientras haya pagos o reembolsos
que deban hacerse de la Cuenta, pagar un equivalente de dichas sumas
a la Cuenta y, en cualquier otro caso, aplicar la devolucion a la reduccion
del empréstito.

(8) El Gobierno de Colombia debera suministrar al Gobierno del Reino
Unido un estado anual, por duplicado, referente a los costos locales
hechos en el proyecto. El estado deberd ser refrendado por la
autoridad competente colombiana de revision fiscal y en él deberdn
constar los giros del empréstito hechos y los gastos efectivos efectuados
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durante cada afio financiero colombiano, para las finalidades del
sub-pardgrafo B (3) (c) de esta Nota, y debera certificar que el gasto
se hizo de acuerdo con los términos y condiciones expuestos en esta
Nota y cualesquiera condiciones con las cuales el proyecto fué aceptado
para financiacion proveniente del empréstito. Dichos estados deberan
ser enviados al Gobierno del Reino Unido tan pronto como sea posible
y, en cualquier caso, a mas tardar doce meses despues de la terminacién
de cada afio financiero colombiano.

(9) El Gobierno de Colombia debera pagarle al Gobierno del Reino

Unido, en Libras Esterlinas, en Londres, la suma total pedida prestada
de acuerdo con los arreglos expuestos en esta Nota, y dichos pagos
deberdn hacerse mediante pagos parciales, pagados en las fechas y
en las cuantias especificadas a continuacion, excepto que, si en la
fecha en que cualquiera de dichos pagos parciales quede vencido y
deba ser pagado, estd pendiente entonces menos de la cuantia especifi-
cada en relacién con esa fecha, solamente es necesario pagar la cuantia
entonces pendiente.

PAGOS PARCIALES

Fecha de vencimiento Cuantia—Libras Esterlinas

3 de Noviembre de 1977 (4} afios desde la
fecha del empréstito) y el 3 Noviembre
de cada afio de los 20 afios siguientes ... 95,300

3 de Mayo de 1978 (5 afios contados desde

la firma del empréstito) y el 3 de Mayo

de cada uno de los 19 afios siguientes ... 95,300
3 de Mayo de 1998 ... 92,700

(10) El Gobierno de Colombia debera pagarle al Gobierno del Reino

Unido, en Libras Esterlinas, intereses sobre los giros provenientes del
empréstito y de acuerdo con este pardgrafo:

(a) La tarifa de intereses con respecto a cada giro deberd ser del 3%
(tres por ciento) por aifio.

(b) Los intereses deberdn calcularse sobre una base de dia tras dia
sobre el saldo del empréstito, pendiente por de pronto.

(c) El primer pago de intereses devengados (si los hubiere) deberad
hacerse el 3 de Noviembre de 1973 y los pagos siguientes deberan
hacerse el 3 de Mayo de 1974 y posteriormente el 3 de Noviembre
y el 3. de Mayo de cada aiio.

(11) No obstante las disposiciones del paragrafo (9) de esta Nota, el

Gobierno de Colombia tendrd la libertad de pagarle, en cualquier
fecha mas temprana, al Gobierno del Reino Unido en Libras Esterlinas,
en Londres, la totalidad o cualquier parte del empréstito que esté
todavia pendiente, junto con los intereses devengados sobre €l mismo,
calculados como se indica en el pardgrafo (10) anterior hasta la fecha
de pago.

(12) E1 Gobierno de Colombia deberd garantizar la provision de la

financiacion adicional a la finanza del empréstito (o a la financiacion
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del empréstito), dispuesta de acuerdo con los arreglos expuestos en
esta Nota, que sea necesaria para completar el proyecto.

(13) En relacién con bienes (o articulos) y servicios suministrados con
financiacién proveniente del empréstito, el Gobierno de Colombia,
deberd permitirles a los funcionarios de la Embajada Britdnica y a
otros empleados o agentes del Gobierno del Reino Unido que
inspeccionen cualesquiera de dichos bienes (o articulos) o de los
documentos relacionados con dichos bienes y servicios y debera
suministrarles a dichos funcionarios como empleados o agentes, la
informacién relativa’ a los bienes (o articulos) y servicios, que éste
ultimo exija razonablemente.

Los términos anteriores son aceptables al Gobierno de Colombia y por
lo tanto la presente Nota de respuesta asi como la nota enviada por su Excelencia
junto con los anexos y la carta complementaria, son considerados por el
Gobierno de Colombia como el convenio entre los dos Gobiernos, y su nombre
serd el de Empréstito de Colombia/Reino Unido de 1973.

Firmado a los 3 dias del mes de Mayo de 1973 en Bogotd D.E.

LUIS F. ECHAVARRIA JOSE MARfTA SALAZAR B.
Ministro de Hacienda y Ministro de Salud Piublica
Crédito Publico

REPUBLICA DE COLOMBIA
CONSEJO DE MINISTROS
BOGOTA, 12 Jun. 1973

En sesion de hoy el Consejo de
Ministros emitié6 dictamen favorable
acerca del contrato que precede

El Secretario
G. TASCON
PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA
APROBADO
BOGOTA, D.E. 27 Jun. 1973
N. PASTRANA BORRERO
Presidente de la Republica
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(Translation of No. 2)
MINISTRY OF PUBLIC HEALTH

Bogotd, D.E.
Your Excellency, 3 May 1973.

We are pleased to acknowledge receipt of your communication of 3 May
1973 regarding the loan to equip hospitals and the National Health Laboratory
which has been negotiated between the Government of Colombia and the
Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
in the following terms:

[As in No. 1 from paragraph A to the end of paragraph B (13)]

The foregoing terms are acceptable to the Government of Colombia and
therefore this Note of reply as well as the Note Your Excellency sent together
with the Annexes and the side letter are considered by the Government of
Colombia as the Agreement between the two Governments, and shall be
known as the Colombia/United Kingdom Loan 1973.

Signed on the 3rd day of May 1973 in Bogot4, D.E.

LUIS F. ECHAVARRIA JOSE MARIA SALAZAR B.
Minister of Finance and Public Credit Minister of Public Health

REPUBLIC OF COLOMBIA
COUNCIL OF MINISTERS
BOGOTA, 12 June 1973

In today’s session the Council of
Ministers declared itself in favour of
the preceding contract.

The Secretary
G. TASCON
PRESIDENCY OF THE REPUBLIC
APPROVED
BOGOTA, D.E. 27 June 1973
M. PASTRANA BORRERO
President of the Republic
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